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Zmluva na zabezpečenie služieb migrácie „ISPP23plus“ 

do cloudu a customizácia funkcionality podľa potrieb PPA 
 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. (Obchodný zákonník) v znení neskorších predpisov a zákona    
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(ďalej len ,,Zmluva“) 

 

  

medzi 

  

Zmluvné strany: 

 

OBJEDNÁVATEĽ 

Obchodné meno:  Pôdohospodárska platobná agentúra (PPA) 

Sídlo:   Hraničná 12, 815 26 Bratislava 

V mene ktorej koná: Ing. Marek Čepko, generálny riaditeľ 

IČO:   30 794 323       

IČ DPH:   SK 202 178 1630  
IBAN:   SK32 8180 0000 0070 0011 6152  

BIC / SWIFT:  SPSRSKBA  

Kontaktná osoba:  PhDr. Zuzana Petreje, Odbor informačných systémov  

Telef. kontakt:  +421 918 612 037 

Číslo zmluvy:             3/2025/111              

 

(ďalej len „Objednávateľ“ alebo „PPA“) 

 

a 

 

DODÁVATEĽ 
Obchodné meno:  WILLING + HEAR s. r. o. 

Sídlo:   Moskovská 2328/7 974 04 Banská Bystrica 

V mene ktorej koná: Mgr. Kamil Kyzúr 

IČO:   51920662 

IČ DPH:   SK2120832230 

BIC/ SWIFT:  SK72 1100 0000 0029 4108 7223/TATRSKBX 

Kontaktná osoba:  Mgr. Kamil Kyzúr 

Spoločnosť zapísaná: Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, 

oddiel: Sro, vložka č. 35069/S 

 

(ďalej len „Dodávateľ“) 

 

(Objednávateľ a Dodávateľ ďalej spolu ako „Zmluvné strany“ alebo samostatne „Zmluvná strana“) 

 

 

Preambula  

  

A. Objednávateľ za účelom zabezpečenia prechodu systému ISPP23plus z cloudového prostredia Úradu Vlády SR 

do cloudového prostredia PPA potrebuje využiť služby zo strany Dodávateľa pri výkone vytvorenia klonu a migrácie 
predmetného informačného systému (ďalej aj „IS“), ako aj služby súvisiace s úpravou (customizáciou) predmetného 
IS a zabezpečenie integrácie na vybrané externé aj interné IS na základe požiadaviek príslušnej odbornej sekcie pre 
manažment výziev a žiadostí pre projektové podpory. 

 

B. Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu za účelom zabezpečenia vykonávania úkonov vo forme poskytovaných 
služieb smerujúcich migrácii IS, jeho implementácii a následnej úprave (customizácii) na základe požiadaviek 
Objednávateľa. 
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C. Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu ako výsledok verejného obstarávania podľa ustanovení zákona č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
 

Čl. 1 

Predmet zmluvy  

  

1.1  Predmetom Zmluvy je záväzok Dodávateľa vykonávať a zabezpečovať pre Objednávateľa služby   
implementácie (migrácie IS do cloudu) a služby optimalizácie a vývoja systému (customizácie) (ďalej len  
„Služby“) pre informačný systém „ISPP23plus“ v rozsahu a za podmienok stanovených touto Zmluvou a 
Prílohou č. 1 tejto Zmluvy.   

1.2 Dodávateľ sa zaväzuje za podmienok uvedených v tejto Zmluve k poskytovaniu Služieb nasledovne:  

1.2.1 Služby implementácie, ktorých obsahom je migrácia klonu IS a jeho implementácia do cloudového 
prostredia Objednávateľa;  

1.2.2 Služby optimalizácie a vývoja systému za cieľom jeho prispôsobenia požiadavkám 
Objednávateľa.  

 

Čl. 2 

Miesto a rozsah plnenia  

 

2.1 Miestom poskytovania Služieb je sídlo Objednávateľa.   

2.2 Poskytovanie Služieb je možné aj prostredníctvom zabezpečeného vzdialeného prístupu cez internet do 
testovacieho prostredia Objednávateľa.  

 

Čl. 3 

Cena a platobné podmienky 

 

3.1  Cena za dodanie Služieb je stanovená v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

 neskorších predpisov a jeho vykonávacej vyhlášky.  
3.2 Cena za dodanie Služieb špecifikovaných v Prílohe č. 1  

● za služby implementácie a služby optimalizácie a vývoja systému je dohodnutá Zmluvnými stranami vo 

výške: 
o Cena bez DPH: 137.230,- EUR bez DPH (slovom: stotridsaťsedemtisícdvestotridsať  eur bez 

DPH),  
o Cena s DPH: 168 792,90,- EUR s DPH  

(slovom: stošesťdesiaťosemtisícsedemstodeväťdesiaťdvacelýchdeväťdesiať eur s DPH)  
(ďalej aj len „Cena za Služby“).  

● Prílohou faktúry Ceny za Služby je akceptačný protokol, ktorý tvorí Prílohu č.3 tejto Zmluvy. 
3.3 Dodávateľ je oprávnený fakturovať cenu podľa bodu 3.2 tejto Zmluvy po poskytnutí príslušných služieb bez 

vád a ich akceptácii Objednávateľom. Dodávateľ sa zaväzuje vystaviť príslušnú faktúru za služby do 5 dní odo 
dňa podpisu akceptačného protokolu oboma Zmluvnými stranami.  

3.4 Cena za Služby uvedená v bode 3.2 predstavuje odplatu za splnenie všetkých zmluvných záväzkov Dodávateľa 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy a zahŕňa všetky náklady a výdavky Dodávateľa na riadne a včasné vykonanie, 
dodanie a odovzdanie predmetu Zmluvy podľa tejto Zmluvy vrátane ceny za udelenie licencie, autorských 
majetkových práv k predmetu Zmluvy, oprávnenie používať počítačový program Dodávateľa alebo tretích 
strán v súlade s osobitnými licenčnými podmienkami tretích strán. 

3.5 Dodávateľovi nevznikne nárok na úhradu akýchkoľvek dodatočných nákladov, ktoré nie sú započítané do Ceny 
za Služby. Cena za predmet Zmluvy zohľadňuje primerané, preukázateľné náklady Dodávateľa a je konečná. 

3.6 Objednávateľ neposkytuje Dodávateľovi preddavky ani zálohové platby za Služby. 
3.7 Dodávateľ je povinný poskytovať Služby aj v prípade omeškania Objednávateľa so zaplatením Ceny za Služby. 
3.8 V prípade, že sa v priebehu plnenia zmluvy z neplatiteľa DPH stane platiteľ DPH a naopak, Cena za Služby sa 

z tohto dôvodu nebude meniť. V prípade zmeny výšky sadzby DPH všeobecne záväzným právnym predpisom, 

bude Cena za Služby upravená formou písomného dodatku k tejto Zmluve. 
3.9 Cenu za Služby uhradí Objednávateľ na základe faktúry vystavenej Dodávateľom a preukázateľne doručenej 

Objednávateľovi poštou na adresu uvedenú v záhlaví Zmluvy. Právo na zaplatenie Ceny za Služby vznikne 
Dodávateľovi po riadnom a včasnom odovzdaní Služby bez vád, t.j. po podpísaní akceptačného protokolu 
oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán. 

3.10 Faktúra musí spĺňať náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov a podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a 
dohodnutých zmluvných podmienok a musí obsahovať minimálne:  

- číslo faktúry  
- obchodné meno a sídlo, IČO, DIČ Dodávateľa  
- obchodné meno a sídlo, IČO, DIČ Objednávateľa  
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- deň odoslania a deň splatnosti faktúry  

- číslo a názov zmluvy  
- názov finančného ústavu a číslo účtu Dodávateľa, na ktorý má byť platba poukázaná  
- výšku ceny bez dane v EUR, sadzbu dane, fakturovanú sumu celkom vrátane DPH  
- podpis oprávnenej osoby Dodávateľa 
- povinnou prílohou faktúry je akceptačný protokol podpísaný oprávnenými zástupcami oboch 

Zmluvných strán. 
- Označenie „Financované z prostriedkov EPFRV.“ 

3.11 Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti 
stanovené touto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi a/alebo prílohy, alebo ak vo 
faktúre budú uvedené nesprávne a/alebo neúplné údaje, je Objednávateľ oprávnený faktúru vrátiť 
Dodávateľovi bez zaplatenia v lehote jej splatnosti na opravu a Dodávateľ je povinný faktúru bezodkladne 
opraviť, prípadne vystaviť novú faktúru, pričom nová 30 dňová lehota splatnosti faktúry začína plynúť dňom 
doručenia opravenej alebo novej faktúry Objednávateľovi.  

3.12 Faktúry je Dodávateľ povinný doručiť Objednávateľovi listovou zásielkou alebo iným preukázateľným 
spôsobom na adresu sídla Objednávateľa. Ak Dodávateľovi správca fakturačného systému vytvoril do dátumu 
vystavenia príslušnej faktúry podľa tejto Zmluvy osobný profil podľa § 6 ods. 3 zákona č. 215/2019 Z. z. o 
zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme a o doplnení niektorých zákonov (ďalej 
len „ZEF“), tak predchádzajúca veta tohto bodu nie je platná a Dodávateľ je povinný pri doručovaní príslušnej 
faktúry Objednávateľovi postupovať v súlade so ZEF.  

3.13 Objednávateľ nemešká s úhradou faktúry, ak najneskôr v posledný deň jej splatnosti dal príkaz v peňažnom 
ústave k jej úhrade. 

3.14 Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že Dodávateľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
Objednávateľa postúpiť na tretiu osobu a ani založiť akékoľvek svoje pohľadávky vzniknuté na základe alebo 
súvislosti s touto Zmluvou alebo plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy. 

3.15 Dodávateľ je povinný s predložením každej faktúry predložiť Objednávateľovi písomné potvrdenie (čestné 
prehlásenie), že má uhradené všetky svoje splatné záväzky voči svojim subdodávateľom (neeviduje 
neuhradené faktúry) v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy a Objednávateľ je oprávnený požadovať 
od Dodávateľa preukázanie danej skutočnosti. V prípade, ak Poskytovateľ nebude mať riadne zaplatené všetky 
svoje splatné záväzky voči svojim subdodávateľom a/alebo na požiadanie Objednávateľa nepredloží 
Objednávateľovi potvrdenie o danej skutočnosti a/alebo uvedenú skutočnosť nepreukáže, je Objednávateľ 
oprávnený pozastaviť úhradu faktúry vystavenej Dodávateľom podľa tohto článku, a to až do doby 
preukázania úhrady všetkých splatných záväzkov voči subdodávateľom zo strany Dodávateľa. Pozastavenie 
platby zo strany Objednávateľa v súlade s týmto bodom Zmluvy sa nepovažuje za porušenie Zmluvy a 
Objednávateľ sa nedostáva do akéhokoľvek omeškania a Dodávateľovi nevzniká nárok na žiadne zákonné ani 
zmluvné sankcie. 

3.16 Cena za Služby uvedená v bode 3.2 tohto článku tejto Zmluvy je konečná a možno ju meniť len postupom 
podľa tohto bodu Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že sa nebude aplikovať inflačná doložka. 

3.17 Predmet Zmluvy je financovaný zo zdrojov Technickej pomoci Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre 
rozvoj vidieka a štátneho rozpočtu. 

 

Čl. 4 

Práva a povinnosti Dodávateľa  

  

4.1 Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať Služby podľa Zmluvy a dodržať lehoty, rozsah, kvalitu a povinností 
stanovených v Zmluve. Dodávateľ sa zaväzuje pri plnení predmetu Zmluvy postupovať s potrebnou odbornou 
starostlivosťou, hospodárne a v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré pozná alebo s prihliadnutím na 
všetky okolnosti musí poznať. Dodávateľ vyhlasuje, že disponuje všetkými oprávneniami požadovanými 
príslušnými orgánmi a v zmysle príslušných právnych predpisov, ako aj kapacitami a odbornými znalosťami 
nevyhnutnými na riadnu a včasnú realizáciu predmetu Zmluvy.  

4.2 Dodávateľ sa zaväzuje udržiavať vlastné vývojové prostredie identické s prostredím produkčnej prevádzky 
Objednávateľa a odborne spôsobilý vývojový tím pracovníkov. 

4.3 Dodávateľ sa zaväzuje neodkladne písomne alebo iným vhodne preukázateľným spôsobom informovať 

Objednávateľa o každom prípadnom omeškaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť riadne a včasné 
poskytovanie Služieb alebo ktoré vyšli najavo v súvislosti s poskytovaním Služieb, najmä o prípadných 
zistených vadách a nedostatkoch, pričom súčasne je povinný navrhovať opatrenia potrebné pre ich 
odstránenie v súlade s touto Zmluvou.  

4.4 Všetka dokumentácia súvisiaca s predmetom Zmluvy bude viditeľne označená. Označenie bude závisieť od 
času začiatku realizácie aktivity až po jej ukončenie, ako aj od finálneho zdroja financovania. Dodávateľ je 
povinný označiť dokumentáciu súvisiacu s predmetom Zmluvy v súlade s tzv. povinnou publicitou EÚ. Bližšie 
informácie ohľadom špecifikácie označenia budú poskytnuté Dodávateľovi Objednávateľom na požiadanie v 
čase bezprostredne pred odovzdaním výstupov, a to bezodkladne. 
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4.4 Dodávateľ sa zaväzuje, že bezodkladne písomne oznámi Objednávateľovi, ak bude na neho vyhlásený 

konkurz, bude povolená reštrukturalizácia, alebo vstúpi do likvidácie alebo stratí spôsobilosť byť zapísaný v 
Registri partnerov verejného sektora.   

4.5 Dodávateľ sa zaväzuje, že do 5 rokov od ukončenia Zmluvy umožní výkon kontroly zo strany oprávnených 
kontrolných a auditných inštitúcií v zmysle príslušných predpisov EÚ a predpisov SR a bude ako 
kontrolovaný/auditovaný subjekt pri výkone kontroly/auditu riadne plniť povinnosti, ktoré mu vyplývajú z 
predpisov. 

4.6      Dodávateľ sa zaväzuje po zadaní požiadavky na opravu, resp. zásah do informačného systému, vždy vykonať 
analýzu dopadov na jednotlivé časti IS. Analýza dopadov musí obsahovať aj zhodnotenie možných rizík z 
hľadiska dôvernosti, dostupnosti a integrity dát. Táto analýza dopadov bude súčasťou funkčnej špecifikácie 
ku každej požiadavke na opravu, resp. zásahu, do IS.   

4.7 Dodávateľ sa zaväzuje vykonávať zmeny v IS tak, aby boli dodržané pravidlá podľa medzinárodných 
štandardov ISO 27001 a ISO 27002, ktorými je viazaný Objednávateľ.  

4.8 Dodávateľ je povinný pri poskytovaní Služieb podľa tejto Zmluvy zohľadňovať povinnosti vyplývajúce z 
Vyhlášky č. 401/2023Z. z. o riadení projektov a zmenových požiadaviek v prevádzke informačných technológií 
verejnej správy, Vyhlášky č. 78/2020 Z. z. Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a 
informatizáciu  o štandardoch pre informačné technológie verejnej správy a Vyhlášky č. 179/2020 Z. z. Úradu 
podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu, ktorou sa ustanovuje spôsob 
kategorizácie a obsah bezpečnostných opatrení informačných technológií verejnej správy.  

4.9 Dodávateľ vyhlasuje, že v čase uzatvorenia Zmluvy má splnené povinnosti, ktoré mu vyplývajú zo zákona č. 
315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov a tieto 
povinnosti bude mať splnené počas celej doby platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. Dodávateľ sa zaväzuje, že 
túto povinnosť majú splnenú aj subdodávatelia a v prípade, ak by subdodávatelia túto povinnosť porušili, 
zodpovedá Dodávateľ ako keby túto povinnosť porušil sám.  

4.10 Dodávateľ vyhlasuje, že je poistený pre prípad zodpovednosti za škodu spôsobenú pri poskytovaní plnenia 
podľa tejto Zmluvy, čo preukázal Objednávateľovi pri uzatvorení Zmluvy predložením platnej a účinnej poistnej 
zmluvy na poistenie zodpovednosti za škodu vzniknutú v súvislosti s poskytovaním plnenia podľa tejto Zmluvy 
na minimálnu poistnú sumu vo výške 250.000,- EUR (slovom: dvestopäťdesiat tisíc euro), alebo ekvivalent 
v inej mene, alebo poistným certifikátom. Dodávateľ sa zaväzuje toto poistné krytie udržiavať počas celej 
doby trvania Zmluvy a na výzvu Objednávateľa je povinný túto skutočnosť preukázať.  

4.11 Dodávateľ sa zaväzuje riadiť sa pri implementácii a dodať dokumentačné výstupy v súlade s: 

4.11.1 Vyhláškou Ministerstva investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky č. 
401/2023 Z. z. o riadení projektov a zmenových požiadaviek v prevádzke informačných technológií 
verejnej správy 

4.11.2 Vyhláškou Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu č. 78/2020 

Z. z. o štandardoch pre informačné technológie verejnej správy 
4.11.3 Zákonom č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov 
4.11.4 Vyhláškou Úradu podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu č. 

179/2020 Z. z. ktorou sa ustanovuje spôsob kategorizácie a obsah bezpečnostných opatrení 
informačných technológií verejnej správy Metodikou Jednotný dizajn manuál (dostupnou na: 
https://mirri.gov.sk/sekcie/informatizacia/dokumenty/jednotny-dizajn-manual-elektornickych-
sluzieb-verejnej-spravy/ 

 

Čl.5 

Práva a povinnosti Objednávateľa  

  

5.1 Objednávateľ sa zaväzuje zaistiť podľa Zmluvy súčinnosť, ktorú je oprávnene možné považovať za obvyklú a 
primeranú. Touto súčinnosťou sa rozumie najmä poskytovanie informácií v potrebnom rozsahu v súvislosti 
s predmetom Zmluvy, potrebné materiály, doklady a údaje potrebné pre riadne dodanie predmetu Zmluvy.  

5.2 Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť prístup Pracovníkom Dodávateľa k informačnému systému v 
nevyhnutnom a primeranom rozsahu na vykonávanie Služieb v rozsahu predmetu Zmluvy.  

5.3 Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť všetky potrebné licencie k plneniu tejto Zmluvy, počas celého zmluvného 
vzťahu. V prípade straty licencii poskytnutých Úradom vlády Slovenskej republiky, potrebných pre plnenie 
tejto Zmluvy, je Objednávateľ povinný bezodkladne informovať Dodávateľa o tejto skutočnosti. V prípade 
straty licencii v zmysle tohto bodu Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, pričom má 
Dodávateľ nárok len za riadne a včas poskytnuté a odovzdané Služby. Pokiaľ Objednávateľovi nebudú zo 
strany Úradu vlády Slovenskej republiky poskytnuté licencie potrebné k plneniu tejto Zmluvy, Zmluva zaniká 
a Dodávateľovi nevzniká nárok na poskytnutie plnenia zo strany Objednávateľa, o tejto skutočnosti je 
Objednávateľ povinný Dodávateľa bezodkladne informovať. 

 

 

 

https://mirri.gov.sk/sekcie/informatizacia/dokumenty/jednotny-dizajn-manual-elektornickych-sluzieb-verejnej-spravy/
https://mirri.gov.sk/sekcie/informatizacia/dokumenty/jednotny-dizajn-manual-elektornickych-sluzieb-verejnej-spravy/
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Čl.6 

Sankcie  

 

6.1 V prípade omeškania s poskytnutím predmetu tejto Zmluvy zo strany Dodávateľa je Objednávateľ oprávnený 
uplatniť voči Dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1,00 % z ceny uvedenej v článku 3 bode 3.2. Zmluvy 
a to aj za každý začatý deň omeškania. 

6.2 Ak bude Dodávateľ v omeškaní s plnením akejkoľvek inej povinnosti vyplývajúcej mu z tejto Zmluvy, na ktorú 
sa nevzťahuje zmluvná pokuta podľa bodov 6.1 a 6.3 tohto článku Zmluvy, alebo povinnosti mu vyplývajúcej 
zo všeobecne záväzných právnych predpisov v súvislosti s plnením tejto Zmluvy, alebo ak Dodávateľ poruší 
inú povinnosť, Objednávateľ je oprávnený požadovať od Dodávateľa zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR 
za každý začatý deň omeškania s ich poskytovaním. Uvedené zmluvné pokuty sa neuplatnia, ak v tejto 
Zmluve je pre porušenie inej povinnosti Dodávateľa ustanovená osobitná zmluvná pokuta. 

6.3 Okrem prípadov upravených v iných článkoch tejto Zmluvy má Objednávateľ tiež právo na zmluvnú pokutu 
vo výške: 

a) 500,- EUR za každý začatý deň existencie porušenia bodov 4.5 a 4.9 článku 4 tejto Zmluvy, 
b) 5000,- EUR ak Dodávateľ pri plnení tejto Zmluvy použije, resp. využije subdodávateľa bez 

predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa v zmysle čl. 3 bod 3.14 tejto Zmluvy, 
c) 100,- EUR za každý, aj začatý deň omeškania s oznámením zmeny údajov o Subdodávateľoch v 

zmysle čl. 12 bod 12.16 tejto Zmluvy 
d) 5000,- EUR, ak Dodávateľ poruší ochranu dôverných informácií v zmysle čl. 9 tejto Zmluvy, s výnimkou 

porušenia povinnosti na úseku ochrany osobných údajov,  
e) 10000,- EUR za každé porušenie povinnosti na úseku ochrany osobných údajov v zmysle čl. 9 tejto 

Zmluvy. 
f) 20000,- EUR za každé porušenie povinnosti na úseku kybernetickej bezpečnosti a pri porušení 
povinnosti uvedených v čl. 10 tejto Zmluvy 

6.4 Ak Objednávateľ mešká s platbou po termíne splatnosti, má Dodávateľ právo uplatniť úrok z omeškania vo 
výške stanovenej všeobecne záväznými právnymi predpismi SR. 

6.5 Rozhodnutie požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty, resp. úroku z omeškania, oznámi oprávnená Zmluvná 
strana doručením penalizačnej faktúry druhej Zmluvnej strane. Splatnosť uplatnených sankcií v zmysle tohto 
článku Zmluvy je do 30 dní odo dňa preukázateľného doručenia príslušnej penalizačnej faktúry druhej 
Zmluvnej strane. Platby za ne budú uhrádzané výlučne bezhotovostne na bankové účty uvedené v úvode tejto 
Zmluvy. 

6.6 Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu vzniknutej škody, pričom zmluvná pokuta sa 
nezapočítava na náhradu škody. 

6.7 Povinnosť zaplatiť zmluvnú pokutu trvá aj po skončení platnosti tejto Zmluvy.  

 

Čl. 7 

Akceptačné konanie 

7.1 Dodávateľ sa zaväzuje uskutočniť interné testovanie v dvoch etapách, z ktorej každá bude ukončená 
akceptačným testovaním daného míľnika. 

7.1.1 Akceptačné testovanie vykonanej migrácie IS v testovacom prostredí Objednávateľa, ktoré 
preukáže vytvorenie a inštaláciu funkčného klonu IS. 

7.1.2 Akceptačné testovanie realizovaných integrácií a úprav (customizácií) na základe schváleného 
návrhu. 

7.2 Testovanie v zmysle bodu 7.1 tohto článku Zmluvy je Dodávateľ povinný vykonať v nasledovnom čase:  

● bod 7.1.1 do 1.5.2025 pred skončením účinnosti tejto Zmluvy,  
● bod 7.1.2 do 1.5.2025 pred skončením účinnosti Zmluvy. 

7.3 Objednávateľ zabezpečí na testovaní prítomnosť ním poverených osôb, ktoré budú zo strany Dodávateľa 
bezodkladne po podpise Zmluvy oznámené Objednávateľovi, a poskytne súčinnosť Dodávateľovi za účelom 
plynulého priebehu akceptačného testovania. 

7.4 Zmluvné strany sa dohodli, že akceptačné testy prebehli úspešne a akceptačné kritériá sú splnené, t.j. 
Informačný systém alebo jeho časť je bez vád, čiže neobsahuje: 

a. žiadnu vadu úrovne A a zároveň, 

b. maximálne 2 (dve) vady úrovne B a zároveň, 

c. maximálne 5 (päť) vád úrovne C. 

Kategorizácia vád je definovaná v Prílohe č. 2 Zmluvy 

7.5 V prípade splnenia akceptačných kritérií podľa predchádzajúceho bodu sa dodanie IS považuje za úplné a je 
možné ho nasadiť do produkčného prostredia Objednávateľa podľa dohody Zmluvných strán, najneskôr však 
do 1.6.2025. Súčasne podľa dohody Zmluvných strán je možné stanoviť rozsah asistovanej podpory 
prevádzky. 
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7.6 V prípade, ak sa v rámci akceptačného testovania vyskytne vada úrovne A, tento stav je chápaný ako 

nesplnenie akceptačných kritérií podľa bodu 7.4 tohto článku Zmluvy a akceptačné testovanie je potrebné 
opakovať. Dodávateľ povinný odstrániť vady v čo najkratšej lehote a oznámiť Objednávateľovi termín 
opakovania akceptačného testovania. 

7.7 V prípade nesplnenia kritérií podľa bodu 7.4 a v súlade s bodom 7.6 tohto článku Zmluvy je Dodávateľ povinný 
odstrániť vady v lehote, na odstránenie vád, Dodávateľ je povinný odstrániť: 

a. vady úrovne B do 10 (desiatich) pracovných dní od podpísania akceptačného protokolu a 

b. vady úrovne C do 15 (pätnástich) pracovných dní od podpísania akceptačného protokolu. 

7.8 Akceptačný protokol riadne podpísaný zástupcami (projektovými manažérmi) oboch Zmluvných strán je 
podkladom k ukončeniu odovzdania príslušnej etapy poskytovania služieb k predmetu plnenia. 

7.9 Za účelom plnenia predmetu Zmluvy Zmluvné strany poverujú nasledujúcich projektových manažérov:  

 

Projektový manažér Objednávateľa:   

Meno a priezvisko:     Zuzana Petreje 

Adresa pracoviska:     Hraničná 12, 815 26 Bratislava 

Telefónne / Mobilné číslo:   +421 918 612 037 

E-mail:     zuzana.petreje@apa.sk  

 

Projektový manažér Dodávateľa:   

Meno a priezvisko:     Peter Lukáč 

Adresa pracoviska:     Námestie Ľudovíta Štúra 31, 974 05 Banská Bystrica 

Telefónne / Mobilné číslo:   +421 948 700 087 

E-mail:     peter.lukac@chlapcizbystrice.sk  

 

Čl. 8 

Odovzdanie predmetu plnenia 

8.1 Dodávateľ odovzdá predmet plnenia definovaný v prílohe č.1 Objednávateľovi v dvoch etapách, pričom pre 
každú z nich je dokladom odovzdania akceptačný protokol pre príslušnú etapu. 

8.2 Pod odovzdaním predmetu Zmluvy pre každú etapu sa rozumie: 

● úspešné vykonanie akceptačných testov, vrátane odstránenia prípadných chýb v  príslušnej lehote. 
● odovzdanie príslušnej dokumentácie. 

8.3 Odovzdaním predmetu Zmluvy, prechádzajú na Objednávateľa všetky autorské práva s predmetom Zmluvy 
viazané. Akýkoľvek vyvinutý softvér, konfigurácia softvéru, dokumentácia, akékoľvek výstupy týkajúce sa 

predmetu Zmluvy sa odovzdaním prevádza na Objednávateľa, pričom sa stáva jeho majetkom. V prípade 
licenčných podmienok sa budú uplatňovať ustanovenia vykonávacieho rozhodnutia Komisie (EÚ) 2017/863 
z 18.mája 2017 (tvorí Prílohu č.5 Zmluvy). 

 

Čl. 9 

Ochrana dôverných informácií a osobných údajov a ďalšie dojednania 

9.1 Ak Dodávateľ pri plnení predmetu Zmluvy bude spracúvať v mene Objednávateľa osobné údaje dotknutých 
osôb, a teda bude vystupovať v postavení sprostredkovateľa v zmysle čl. 4 ods. 8 nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov 
a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane 
údajov), (ďalej ako „GDPR“) a § 5 písm. p) zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov, Zmluvné strany sa zaväzujú uzatvoriť zmluvu o poverení spracúvaním osobných 
údajov v zmysle článku 28 GDPR a § 34 zákona o ochrane osobných údajov, a to súčasne s uzatvorením tejto 
Zmluvy. V Zmluve o poverení spracúvaním osobných údajov podľa predchádzajúcej vety Zmluvné strany 
vymedzia predmet a dobu spracúvania osobných údajov, povahu a účel spracúvania, zoznam alebo rozsah 
osobných údajov, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva Objednávateľa ako prevádzkovateľa, ako i 
ustanovia ďalšie práva a povinnosti v súlade so zákonom o ochrane osobných údajov.  

9.2  Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch  a zaviazať mlčanlivosťou 
zamestnancov alebo pracovníkov všetky, ktorí prídu do styku s osobnými údajmi, pričom povinnosť 
mlčanlivosti trvá aj po skončení pracovného pomeru, štátnozamestnaneckého pomeru alebo obdobného 
pracovného vzťahu fyzických osôb. 

9.3 Dôvernými údajmi pre účel tejto Zmluvy sa rozumie údaj, podklad, poznatok, dokument alebo iná informácia, 
bez ohľadu na formu jej zachytenia, s výnimkami uvedenými v tomto článku tejto Zmluvy, ktorá sa týka 
Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, 
finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a 
záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, 

mailto:zuzana.petreje@apa.sk
mailto:peter.lukac@chlapcizbystrice.sk
nikola.kakasova
Obdĺžnik

nikola.kakasova
Obdĺžnik

nikola.kakasova
Obdĺžnik

nikola.kakasova
Obdĺžnik

nikola.kakasova
Obdĺžnik

nikola.kakasova
Obdĺžnik

nikola.kakasova
Obdĺžnik

nikola.kakasova
Obdĺžnik
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podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo 

iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane) a ktorá bola poskytnutá Zmluvnej 
strane alebo získaná Zmluvnou stranou pred nadobudnutím platnosti a účinnosti Zmluvy a tiež počas jej 
platnosti a účinnosti, pokiaľ sa týka jej predmetu a pre ktorú je stanovený všeobecne záväznými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky osobitný režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo). 

9.4 Zmluvné strany sa zaväzujú zaobchádzať s dôvernými údajmi uvedenými v bode 9.3 tohto článku ako s 
predmetom obchodného tajomstva podľa § 17 Obchodného zákonníka.  

9.5 Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť dodržiavanie povinnosti mlčanlivosti o dôverných údajoch, s ktorými 
príde do styku pri plnení predmetu tejto Zmluvy a poučiť a zaviazať svojich zamestnancov, štatutárnych 
orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných orgánov, zástupcov, 
splnomocnencov, subdodávateľov ako i iných spolupracujúcich tretích osôb o povinnosti dodržiavať 
mlčanlivosť o dôverných údajoch podľa tejto Zmluvy. Splnenie povinnosti v zmysle predchádzajúcej vety sú 
si Zmluvné strany povinné na základe požiadavky jednej zo Zmluvných strán kedykoľvek hodnoverne 
preukázať. 

9.6 Zmluvné strany sú povinné zaistiť záväzok mlčanlivosti o dôverných údajoch počas platnosti a účinnosti tejto 
Zmluvy a taktiež po jej skončení v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi SR. 

9.7 Zmluvné strany nie sú oprávnené bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany dohody 
dôverné údaje poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani 
použiť inak, než na plnenie predmetu tejto Zmluvy, s výnimkou prípadu ich 
poskytnutia/odovzdania/oznámenia/sprístupnenia: 
● odborným poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov alebo 

audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo 
uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe písomného zmluvného vzťahu so 
Zmluvnou stranou, 

● ovládanej osobe Zmluvnej strany, ovládajúcej osobe Zmluvnej strany, osobe, vo vzťahu ku ktorej má 
ovládajúca osoba Zmluvnej strany postavenie ovládanej osoby alebo podobné postavenie a/alebo osobe, 
v ktorej má ovládajúca osoba Zmluvnej strany postavenie ovládajúcej osoby alebo podobné postavenie, 
pričom uvedené osoby budú mať vo vzťahu k ochrane dôverných údajov rovnaké povinnosti ako Zmluvná 
strana, 

● na základe povinnosti stanovenej všeobecne záväzným právnym predpisom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu, pričom v tomto prípade Zmluvná strana, ktorá je povinná 
informácie sprístupniť bezodkladne doručí druhej Zmluvnej strane písomné oznámenie o tejto skutočnosti 
ešte pred sprístupnením týchto informácií. 

9.7.1 Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných údajoch sa nevzťahuje na informácie, ktoré: 
● boli zverejnené už pred podpisom tejto Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých 

dôkazov, ktoré túto skutočnosť dokazujú, 
● sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise tejto Zmluvy z iného dôvodu, ako z dôvodu porušenia 

povinností podľa tejto Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých podkladov, ktoré túto 
skutočnosť dokazujú, 

● boli vyvinuté Zmluvnou stranou nezávisle na informáciách získaných od druhej Zmluvnej strany, boli 
získané Zmluvnou stranou alebo od tretej strany, ktorá ich legitímne získala alebo vyvinula, a ktorá nemá 
žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich zverejnenie, 

● nie sú Zmluvnou stranou výslovne označené, že sa jedná o dôverné údaje a z ich povahy vyplýva, že 
Zmluvná strana nemá záujem o ich utajenie a zachovávať mlčanlivosti o nich. 

9.7.2 Všetky dôverné údaje poskytnuté druhej Zmluvnej strane musia byť po ukončení tejto Zmluvy bez vyzvania 
odovzdané príslušnej Zmluvnej strane alebo podľa jej rozhodnutia preukázateľne skartované alebo vymazané. 
Táto povinnosť sa vzťahuje aj na vyhotovené kópie dôverných údajov. Toto ustanovenie neplatí v prípade 
vzájomných zmluvných vzťahov a projektovej dokumentácie Zmluvnej strany, ktoré nesmú byť bez súhlasu 
Zmluvnej strany sprístupnené tretej strane alebo tretej osobe. 

9.7.3 V prípade, ak Dodávateľ pri poskytovaní predmetu plnenia tejto Zmluvy poruší niektorú z povinností podľa 
zákona o ochrane osobných údajov a Úrad na ochranu osobných údajov SR z tohto dôvodu uloží 
Objednávateľovi pokutu, Dodávateľ sa zaväzuje nahradiť Objednávateľovi škodu v podobe takto uloženej a 
Objednávateľom zaplatenej pokuty.  
 

Čl.10  

Pravidlá riadenia informačnej bezpečnosti 

10.1 Dodávateľ je povinný:   

a) rešpektovať operatívne pokyny Objednávateľa počas plnenia predmetu tejto Zmluvy,   

b) dodržiavať bezpečnostné opatrenia uvedené v tejto Zmluve a v príslušnej bezpečnostnej 
dokumentácií Objednávateľa,   

c) poskytnúť potrebnú súčinnosť oprávneným orgánom vykonávajúcim kontrolu/auditu, ak súvisí s 
plnením predmetu tejto Zmluvy,   

d) poskytnúť potrebnú súčinnosť Objednávateľovi pre kontrolu/audit svojich IT,   
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e) dodržiavať platné všeobecne záväzné právne predpisy SR, ale najmä zákon č. 452/2021 Z. z., zákon 

č. 95/2019 Z. z., zákon č. 69/2018 Z. z., GDPR, zákon č. 18/2018 Z. z. a príslušné vyhlášky k uvedeným 
zákonom súvisiace s plnením predmetu tejto dohody,   

f) používať vzdialený prístup do IT Objednávateľa len na účel potrebné k plneniu Zmluvy,  

g) predkladať požiadavky v súvislosti so vzdialeným prístupom do IS Objednávateľa výhradne 
prostredníctvom Oprávneného zamestnanca Objednávateľa.   

10.2 Dodávateľ sa zaväzuje, že zabezpečí, aby jeho zamestnanci konajúci v mene Dodávateľa pri vzdialenom 
prístupe do IS Objednávateľa dodržiavali všetky podmienky a povinnosti uvedené v tejto Zmluve, všeobecne    
záväzné právne predpisy SR súvisiace s plnením predmetu tejto Zmluvy vzťahujúce sa k vzdialenému prístupu 
do IS Objednávateľa a súčasne dodržiavali bezpečnostnú dokumentáciu Objednávateľa.   

10.3 Objednávateľ je oprávnený vykonávať u Dodávateľa audit vo vzťahu k predmetu tejto Zmluvy.  

  

Bezpečnostné opatrenia pri vzdialenom prístupe do informačných technológií Objednávateľa   

10.4 Dodávateľ je povinný pri vykonávaní činností v IT Objednávateľa:   

a) zachovávať mlčanlivosti všetkých o údajoch Objednávateľa, s ktorými prišli do styku pri prístupe do 
IT Objednávateľa, a to aj po ukončení tejto Zmluvy, pracovného, resp. služobného pomeru,   

b) rešpektovať operatívne pokyny Objednávateľa,   

c) všetky činnosti v IT Objednávateľa vykonávať v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 
SR, ale najmä zákonom č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 95/2019 Z. z.“), zákonom č. 69/2018 Z. 
z. o kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „zákon č. 69/2018 Z. z.“), zákonom č. 452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon č. 452/2021  Z. z.“), nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 
o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 
zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len „GDPR“), zákonom č. 18/2018 
Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „zákon č 18/2018 Z. z.“) a príslušných vyhlášok k uvedeným zákonom,    

d) prihlasovať sa do IT Objednávateľa pod svojim prihlasovacím menom a prihlasovacím heslom na 
prístup do IT Objednávateľa, zdieľanie prihlasovacích účtov viacerými používateľmi je zakázané,   

e) zmeniť pri prvom prihlásení do IT Objednávateľa prvé heslo na prístup do IT  

Objednávateľa, ktoré mu bolo pridelené Objednávateľom,   

f) zabezpečiť dôvernosť a ochranu svojho prihlasovacieho mena a prihlasovacieho hesla, pričom 
zodpovedá za všetky udalosti, zásahy a transakcie, ktoré sa uskutočnili v IT Objednávateľa s použitím jeho 
prihlasovacieho účtu do IT Objednávateľa,   

g) v prípade podozrenia na prezradenie hesla, resp. v prípade jeho samotného prezradenia, o danej 
skutočnosti okamžite informovať oprávneného zamestnanca Objednávateľa a nahlásiť udalosť ako 
bezpečnostný incident. Bezpečnostným incidentom sa rozumie akýkoľvek spôsob narušenia bezpečnosti 
informačného systému, ako aj akákoľvek bezpečnostná udalosť (udalosť, ktorá bezprostredne ohrozila 
aktívum alebo činnosť Objednávateľa), akékoľvek porušenie bezpečnostnej politiky Objednávateľa a pravidiel 
súvisiacich s bezpečnosťou informačných systémov verejnej správy. Bezpečnostný incident môže i nemusí 
prebiehať súčasne s inými incidentmi. Za bezpečnostný incident sa považuje aj pokus o prekonanie 
bezpečnostných nastavení alebo opatrení v informačnom systéme alebo sieti, môže byť vyvolaný náhodným 
faktorom, neúmyselným činom, mysleným útokom alebo podvodom (ďalej aj „BI“)  

h) počas vzdialeného prístupu neopustiť pripojený technický prostriedok do IT Objednávateľa, 
nedovoliť iným osobám prístup k tomuto technickému prostriedku alebo sledovanie jeho aktívnej obrazovky,    

i) po ukončení vykonávania činností v IT Objednávateľa odhlásiť sa z VPN a tak znemožniť prístup k  
IT Objednávateľa, ktorý by mohol byť zneužitý k neoprávnenému prístupu do IT Objednávateľa,   

j) vykonávať činností v IT Objednávateľa tak, aby pri ňom nedošlo k poškodeniu alebo zničeniu IT 
Objednávateľa alebo k neočakávanému prerušeniu prevádzky IT  

Objednávateľa,   

k) náležite zdokumentovať všetky zásahy do IS (aký zásah bol vykonaný, kedy bol vykonaný, kto ho 
vykonal, zdôvodnenie zásahu, popis nového stavu, prípadné obmedzenie pre IS, vzniknuté problémy).  

  

Pri práci s heslom je Dodávateľ povinný dodržiavať nasledovné zásady:  

 

Heslá pre účty s administrátorskými oprávneniami musia spĺňať minimálne požiadavky:  

a) Dĺžka hesla minimálne 14 znakov  

b) Heslá musia obsahovať:  

• minimálne jedno veľké písmeno   

• minimálne jedno malé písmeno   

• minimálne jednu číslicu   
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• minimálne jeden špeciálny znak  

• minimálne jeden znak s diakritikou (ak je heslo používané v rámci homogénneho prostredia)  

c) Zmena hesla  

• minimálne raz za 3 mesiace,  

• zmenené heslá musia mať  od pôvodného hesla editačnú vzdialenosť minimálne 7, t.j. počet operácií 
vymazania, vloženia alebo prepísania znaku, ktorými sa z pôvodného hesla dá získať nové,  

• zmenené heslo nesmie byť jedným z posledných 24 hesiel v histórii hesiel pre daný účet,  

• heslo je možné meniť najviac raz za 1 deň  

 

Heslá pre účty s privilegovaným prístupom musia spĺňať minimálne požiadavky:  

a) Dĺžka hesla minimálne 12 znakov (20 znakov pre systémové a technické účty)  

b) Heslá musia obsahovať:  

• minimálne jedno veľké písmeno   

• minimálne jedno malé písmeno   

• minimálne jednu číslicu   

• minimálne jeden špeciálny znak  

c) Zmena hesla  

• minimálne raz za 3 mesiace   

• zmenené heslá musia mať zmenené viac ako polovicu znakov oproti pôvodnému heslu  

• zmenené heslo nesmie byť jedným z posledných 24 hesiel v histórii hesiel pre daný účet  

10.5 Pripájanie technických prostriedkov Dodávateľa do IT Objednávateľa:  

a) technické prostriedky Dodávateľa (najmä osobné počítače, pamäťové nosiče údajov, meracie 
zariadenia, mobilné telefóny, tablety, sondy a pod.) v súvislosti s vykonávaním plnenia v IT Objednávateľa je 
možné pripojiť do IT Objednávateľa len na základe písomného súhlasu Oprávneného zamestnanca 
Objednávateľa,   

b) ak sa do IT Objednávateľa bude pripájať technický prostriedok Dodávateľa, ktorý nie je schválený, je 
potrebné aby Dodávateľ predložil údaje o technickom prostriedku Objednávateľovi na jeho posúdenie a 
schválenie,   

c) technický prostriedok Dodávateľa sa pripája k IT Objednávateľa len na nevyhnutne potrebný čas, na 
základe výsledkov antivírusovej kontroly, ktorá potvrdí bezpečnosť technického prostriedku,   

d) počas doby pripojenia technického prostriedku Dodávateľa k IT Objednávateľa je prítomný Oprávnený 
zamestnanec Objednávateľa.   

 

10.6 Dodávateľ má zakázané:   

a) používať vzdialený prístup do IT Objednávateľa na iný účel, ako bol uvedený v žiadosti,    

b) poskytovať, sprístupňovať alebo zdieľať prístupové údaje do IT Objednávateľa,   

c) ukladať prístupové údaje do IT Objednávateľa na ľahko dostupné média a miesta (papier, diár, 
nezabezpečený počítačový súbor/program, stôl, monitor a pod.),   

d) vzdialene sa prihlasovať do IT Objednávateľa sa v iných časoch ako na to určených, okrem vopred 
dohodnutých a schválených konkrétnych prípadov,    

e) nechávať vzdialene prihlásený technický prostriedok do IT Objednávateľa bez dozoru   

f) ostávať vzdialene prihlásený do IT Objednávateľa počas inej vykonávanej činnosti, ako činnosti 
súvisiacej s plnením predmetu Zmluvy,   

g) pristupovať k iným častiam alebo komponentom IT Objednávateľa, ktoré nie sú predmetom tejto 
Zmluvy,    

h) inštalovať v IT Objednávateľa akýkoľvek počítačový program alebo technický prostriedok,   

i) na bežné činnosti v IT Objednávateľa súvisiace s plnením predmetu Zmluvy používať privilegované 
prístupové oprávnenia vzhľadom na používateľskú rolu,   

j) vzdialene sa prihlasovať do IT Objednávateľa technickými prostriedkami, ktoré neboli  

Objednávateľom schválené v súlade s touto Zmluvou,    

k) poskytovať údaje, ktoré získali alebo s ktorými prišli do styku počas vzdialeného prístupu do IT 
Objednávateľa tretím osobám.   

 

10.7 Dodávateľ zodpovedá za dôvernosť a ochranu svojich hesiel a zodpovedá za všetky udalosti a transakcie, 
ktoré sa uskutočnili v IT Objednávateľa s použitím prihlasovacieho účtu Dodávateľa. Ak Objednávateľ zistí, že 
Dodávateľ mal pokus o prístup k iným častiam alebo komponentom IT Objednávateľa, ktoré neboli zo strany 
Objednávateľa odsúhlasené, bude okamžite Dodávateľovi zablokovaný vzdialený prístup do IT Objednávateľa 
zo strany Objednávateľa.   



10  

  

     

10.8 Dodávateľ bude automaticky odhlásený zo vzdialeného prístupu do IT Objednávateľa po identifikovaní 

nečinnosti v IT Objednávateľa viac ako 15 minút.   
10.9 Objednávateľ má právo na okamžité blokovanie vzdialených prístupov do IT Objednávateľa v prípade:   

a) pri zistení BI alebo podozrení na BI ako aj o iných zistených skutočnostiach majúcich vplyv na 
zabezpečovanie informačnej a kybernetickej bezpečnosti prevádzkovaných IT Objednávateľa,   

b) pri podozrení na pristupovanie do iných častí IT Objednávateľa ako tých, ktoré súvisia s predmetom 
plnenia Zmluvy,   

c) pri podozrení na pristupovanie do IT Objednávateľa neschváleným technickým prostriedkom.   

10.11 V objekte Objednávateľa vykonáva Dodávateľ činnosti súvisiace s predmetom plnenia vždy pod dozorom 
  oprávneného zamestnanca Objednávateľa.    
10.12 Dodávateľ vyhlasuje, že súhlasí s bezpečnostnými opatreniami podľa tejto Zmluvy a zaväzuje sa ich 
   dodržiavať.   
10.13 Dodávateľ zabezpečí do 10 pracovných dní po podpise tejto Zmluvy súhlas s bezpečnostnými opatreniami 
 podľa tejto Zmluvy a záväzok ich dodržiavať od Pracovníkov Dodávateľa.   
10.14 Dodávateľ je povinný dodržiavať bezpečnostnú dokumentáciu Objednávateľa, ktorú mu Objednávateľ 

sprístupnil na naštudovanie pred podpisom tejto Zmluvy.  Bezpečnostnou dokumentáciou sa pre potreby tejto 
Zmluvy rozumejú najmä interné riadiace akty alebo iné záväzné dokumenty Objednávateľa vydané za účelom 
prijímania, realizácie, udržiavania, riadenia a kontroly bezpečnostných požiadaviek pre ochranu IS 
Objednávateľa.   

10.15 Dodávateľ je povinný prijímať primerané bezpečnostné opatrenia pri vzdialenom prístupe do IS Objednávateľa 
minimálne v rozsahu ako má stanovené Objednávateľ ako sú definované v tejto Zmluve.   

  

Riadenia Bezpečnostných incidentov   

10.16 Dodávateľ je povinný pri zistení BI alebo podozrení na BI ako aj o iných zistených skutočnostiach majúcich 
 vplyv na zabezpečovanie informačnej a kybernetickej bezpečnosti prevádzkovaných IT Objednávateľa 
 (všetko spolu ďalej len „BI“) bezodkladne nahlásiť túto skutočnosť na určené kontaktné miesto, a to na 
elektronickú adresu Objednávateľa itsecurity@apa.sk. 

10.17 Predmetom tejto Zmluvy nie je riešenie BI týkajúcich sa činnosti súvisiacich s predmetom plnenia. 

10.18 BI musí byť konkrétne, nezameniteľne a zrozumiteľne špecifikovaný. Hlásenie vykonáva Dodávateľ.   

10.19 Hlásenie o BI obsahuje minimálne:   

a) kontaktné údaje Pracovníka Dodávateľa, ktorý identifikoval BI alebo podozrenie na BI,    

b) časové údaje zistenia a/alebo vzniku BI alebo podozrenia na BI,   

c) popis vykonávaných činností v IT Objednávateľa pri identifikovaní BI alebo podozrenia na BI,   

d) detailný opis priebehu BI a jeho prvotnú identifikáciu alebo podozrenie (prejavy, správanie sa IT 
Objednávateľa, ktoré naznačili/jednoznačne identifikovali BI),   

e) zoznam zasiahnutých alebo potencionálne zasiahnutých častí/komponentov/aktív IT Objednávateľa 
BI (hostname, MAC adresu, IP adresu, identifikačné údaje zariadení, identifikácia IS a pod.), zoznam údajov 
zasiahnutých alebo potencionálne zasiahnutých BI, zúčastnených osôb, dátum a čas manipulácie s údajmi, 
vymedzenie miesta ich uloženia,   

f) informáciu o vykonaných opatreniach smerujúcich k zmierneniu dopadov BI, vrátane dátumu a času 
realizácie opatrení.   

10.20 Pracovníci Dodávateľa, Dodávateľa vykonávajúci činnosti v IT Objednávateľa prostredníctvom vzdialeného 
prístupu sú povinní pri vyšetrovaní BI, ktorý súvisí s plnením tejto Zmluvy, zamestnancom Objednávateľa 
alebo iným príslušným orgánom, poskytnúť potrebnú súčinnosť.   

10.21 Po vzniku BI alebo podozrenia na BI nesmie Dodávateľ vykonávajúci činnosti v IT  

Objednávateľa prostredníctvom vzdialeného prístupu vykonávať akékoľvek aktivity, ktoré by mohli viesť k 
znehodnoteniu dôkazov alebo k zhoršeniu dôsledkov BI.   

10.22 Objednávateľ rieši nahlásený BI v rámci svojich kapacít v súlade so zákonom č. 69/2018 

Z. z. a zákonom č. 95/2019 Z. z. a príslušných vyhlášok k uvedeným zákonom.   

10.23 Za dočasné vyriešenie BI sa považuje i náhradný spôsob vyriešenia BI s cieľom zabezpečiť 
prevádzkyschopnosť IS Objednávateľa, a to až do doby definitívneho vyriešenia BI alebo odstránenia 
dôsledkov BI.   

10.24 Ak zistený BI bude mať za následok narušenie integrity, dostupnosti a dôvernosti služieb poskytovaných 
Dodávateľom, všetky povinnosti vyplývajúce prevádzkovateľovi základnej služby zo zákona č. 69/2018 Z. z. 
a/alebo vyhlášky Národného bezpečnostného úradu č. 362/2018 Z. z., ktorou sa ustanovuje obsah 
bezpečnostných opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a rozsah všeobecných 
bezpečnostných opatrení znáša Objednávateľ.   

10.25 Dodávateľ eviduje všetky BI súvisiace so vzdialeným prístupom do IT Objednávateľa identifikovaného pri 
vykonávaní činností súvisiacich predmetom plnenia, ich prešetrenie, riešenie a uzatvorenie a aj prípadné 
nápravné opatrenia.    

10.26 Dodávateľ informuje Objednávateľa o vyriešení BI súvisiaceho so vzdialeným prístupom do IT Objednávateľa 
pre činnosti súvisiace s predmetom plnenia. Objednávateľ je povinný v súvislosti so vzdialeným prístupom do 

mailto:itsecurity@apa.sk
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IT Objednávateľa na základe pokynov Dodávateľa prijať nápravné opatrenia, ktoré boli schválené 
Objednávateľom pri riešení BI a súvisia s plnením predmetu tejto Zmluvy.  

 

Bezpečnostné opatrenia KIB 

10.27 Zmluvné strany berú na vedomie, že pristúpením k Zmluve budú dodržiavať ustanovenia vyhlášky č. 362/2018 
Z.z., ktorou sa ustanovuje obsah bezpečnostných opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie 
a rozsah všeobecných bezpečnostných opatrení  

  
Čl.11 

Zodpovednosť za vady a zodpovednosť za škodu  
 

11.1 Dodávateľ zodpovedá za to, že Služby vykonávané podľa Zmluvy, sú v súlade s príslušnými technickými 
normami a všeobecne záväznými právnymi predpismi.  

11.2 Dodávateľ nezodpovedá za chyby pri úpravách alebo opravách, ktoré uskutoční Objednávateľ bez vedomia 
Dodávateľa.  

11.3 Každá zo Zmluvných strán zodpovedá za spôsobenú škodu v rámci platných právnych predpisov a tejto 
Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú k vyvinutiu maximálneho úsilia k predchádzaniu škodám a k minimalizácii 
vzniknutých škôd.  

11.4 Zmluvná strana sa zaväzuje upozorniť druhú Zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu na vzniknuté okolnosti 
vylučujúce zodpovednosť brániace riadnemu plneniu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú k vyvinutiu 
maximálneho úsilia k odvráteniu a prekonaniu okolností vylučujúcich zodpovednosť. Zmluvné strany sa 
dohodli, že ak jedna Zmluvná strana bude mať informáciu o akejkoľvek skutočnosti alebo okolnosti, ktorá by 
mohla byť spôsobilá priamo či nepriamo zmariť alebo podstatne sťažiť plnenie Zmluvy, je povinná okamžite 
o tejto skutočnosti alebo okolnosti vyrozumieť druhú Zmluvnú stranu.  

11.5  Nárok na náhradu škody Objednávateľovi, resp. Dodávateľovi nevzniká, ak k porušeniu zmluvných povinností 
došlo v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť v zmysle ustanovenia § 374 Obchodného zákonníka v 
platnom znení.  

  

Čl.12 
Osobitné dojednania 

 

12.1 Každá zo Zmluvných strán sa druhej Zmluvnej strane v rámci realizácie Zmluvy zaväzuje, že: 

(i) všetky údaje, dáta, dokumenty, podklady alebo akékoľvek iné informácie (vrátane všetkých súborov, kópií 
dokumentov a poznámok), zaznamenané či už v písomnej, v elektronickej alebo v akejkoľvek inej zmyslami 
vnímateľnej podobe jej odovzdané, poskytnuté, sprístupnené alebo akýmkoľvek iným spôsobom ňou získané 

od druhej Zmluvnej strany alebo jej subdodávateľov alebo tretích strán podieľajúcich sa na plnení Zmluvy 
(ďalej len „Dôverné informácie“) bude udržiavať v tajnosti a zachovávať o nich mlčanlivosť, bude ich chrániť 
pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, nevyzradí ich, nesprístupní ich, 
nezverejní ich, nebude ich šíriť, nebude ich používať inak ako na plnenie tejto Zmluvy nebude používať v 
rozpore s týmto vyhlásením a ani žiadne z Dôverných informácií neodovzdá ani neposkytne žiadnej inej fyzickej 
ani právnickej osobe, a to počas ani po ukončení Zmluvy,  

(ii) zabezpečí riadne a včasné utajenie a zachovávanie mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich 
zamestnancov, štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných 
orgánov, zástupcov, splnomocnencov, subdodávateľov ako i iných tretích osôb ,  

(iii) v prípade nedodržania ktoréhokoľvek z vyhlásení urobených alebo porušenia ktorejkoľvek povinnosti alebo 
záväzku uvedených v tomto článku Zmluvy nahradí každá zo Zmluvných strán druhej Zmluvnej strane podľa 
§ 373 a nasl. Obchodného zákonníka škodu, ktorá jej nedodržaním alebo porušením týchto vyhlásení, 
povinností alebo záväzkov vznikla.  

12.2 Žiadna zo Zmluvných strán nebude zodpovedná za omeškanie s poskytnutím svojho plnenia podľa tejto 
Zmluvy, a ustanovenia, ktoré stanovujú dôsledky, takého omeškania sa nepoužijú, ak je také omeškanie 
spôsobené okolnosťami, vylučujúcimi zodpovednosť v zmysle § 374 Obchodného zákonníka, a to ani ak také 
okolnosti nastali v dobe, keď už taká Zmluvná strana bola v omeškaní.  

12.3 Zmluvné strany sú oprávnené poskytnúť Dôverné informácie  

(i) súdu, ak je ich poskytnutie požadované v súlade so zákonom, alebo iným všeobecne záväzným predpisom, 
podľa ktorého je Zmluvná strana povinná konať,  

(ii) štátnemu, bankovému, daňovému alebo inému kontrolnému orgánu, ktorý je oprávnený a kompetentný 
ich vyžadovať a ostatným oprávneným osobám.  

12.4 Zmluvné strany sa dohodli, že akákoľvek komunikácia medzi nimi na základe tejto Zmluvy sa bude 
uskutočňovať v písomnej forme, ak táto Zmluva v konkrétnych prípadoch výslovne nestanovuje inak. Písomná 
forma sa považuje za dodržanú aj v prípade použitia elektronickej pošty bez zaručeného elektronického 
podpisu, s výnimkou zmien tejto Zmluvy, úkonov smerujúcich k jej ukončeniu a úkonom smerujúcich k 
uplatneniu sankcií.  
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12.5 Pre doručenie akejkoľvek písomnosti, vrátane oznámenia o odstúpení od Zmluvy platí, že povinnosť doručenia 

písomnosti službou doporučene je splnená, keď ju adresát prevezme, odmietne prevziať alebo dňom, keď ju 
pošta vrátila odosielajúcej Zmluvnej strane ako nedoručenú. Písomnosti alebo správy doručované 
elektronickou formou sa pre účely tejto Zmluvy považujú za doručené dňom ich odoslania druhej strane, 
pričom zmluvné strany sa vzájomne pre vylúčenie prípadných nejasností dohodli, že prijatie správy alebo listiny 
elektronickou formou si vzájomne potvrdia.  

12.6 Zmluvné strany vzájomne dohodli, že si navzájom určia a oznámia kontaktné osoby určené na komunikáciu s 
druhou Zmluvnou stranou, pričom takéto osoby môžu kedykoľvek počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy 
podľa svojich potrieb aktualizovať.  

12.7 Všetky spory vyplývajúce zo Zmluvy alebo súvisiace s ňou, ktoré medzi Zmluvnými stranami vzniknú, sa budú 
riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou. V prípade, ak sa Zmluvné strany nedohodnú, svoje práva si uplatnia 
podľa sídla Objednávateľa na miestne a vecne príslušnom súde v Slovenskej republike.  

12.8 V prípade akýchkoľvek zmien (obchodného mena, sídla, štatutárov, IČO, IČ DPH, poverených zamestnancov) 
týkajúcich sa Zmluvných strán, sú Zmluvné strany povinné si ich navzájom písomne oznámiť. Ak dôjde z 
dôvodu neoznámenia zmien týkajúcich sa Zmluvných strán k spôsobeniu škody, má poškodená Zmluvná strana 
nárok na jej náhradu.  

12.9 Pokiaľ ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy alebo jeho časť zanikne, je alebo sa stane neplatným či 
nevynútiteľným rozhodnutím súdu, či iného príslušného orgánu, nebude mať táto neplatnosť alebo 
nevynútiteľnosť vplyv na platnosť či vynútiteľnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy alebo jej časti, pokiaľ 
nevyplýva priamo z obsahu tejto Zmluvy, že toto ustanovenie alebo jeho časť nemožno oddeliť od obsahu 
ďalších ustanovení. Zmluvné strany sa zaväzujú neúčinné a neplatné ustanovenia nahradiť novým 
ustanovením, ktoré je svojim účelom a hospodárskym významom najbližšie k ustanoveniu Zmluvy, ktoré má 
byť nahradené.  

12.10 Ak Dodávateľ písomne neupozorní Objednávateľa na neposkytnutie súčinnosti, údajov alebo že si inak neplní 
povinnosti dohodnuté v Zmluve, považuje sa postup Objednávateľa v súlade s uzavretou Zmluvou.  

12.11 Ak Objednávateľ písomne neupozorní Dodávateľa na skutočnosť, že neposkytuje súčinnosť alebo že si inak 
neplní povinnosti dohodnuté v Zmluve, považuje sa postup Dodávateľa v súlade s uzavretou Zmluvou.  

12.12 Zmluvné strany berú na vedomie, že pri plnení tejto Zmluvy Dodávateľom môže dôjsť k spracúvaniu osobných 
údajov. Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať pri plnení tejto Zmluvy ustanovenia zákona č. 18/2018 Z. z. o 
ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o ochrane osobných údajov“), ako aj Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 zo 
dňa 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 
údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane osobných údajov, ďalej len 
„Nariadenie GDPR“).  

12.13 Dodávateľ nie je oprávnený jednostranne si započítať akékoľvek svoje pohľadávky voči Objednávateľovi.  

12.14 Započítanie pohľadávky v rozpore s bodom 12.13. tohto článku je neplatné.  

12.15 Ak Poskytovateľ pri plnení predmetu Zmluvy bude spracúvať v mene Objednávateľa osobné údaje dotknutých 
osôb, a teda bude vystupovať v postavení sprostredkovateľa v zmysle čl. 4 ods. 8 nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov 
a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane 
údajov), (ďalej ako „GDPR“) a § 5 písm. p) zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov, Zmluvné strany sa zaväzujú uzatvoriť zmluvu o poverení spracúvaním osobných 
údajov v zmysle článku 28 GDPR a § 34 zákona o ochrane osobných údajov, a to súčasne s uzatvorením tejto 
Zmluvy. V Zmluve o poverení spracúvaním osobných údajov podľa predchádzajúcej vety Zmluvné strany 
vymedzia predmet a dobu spracúvania osobných údajov, povahu a účel spracúvania, zoznam alebo rozsah 
osobných údajov, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva Objednávateľa ako prevádzkovateľa, ako i 
ustanovia ďalšie práva a povinnosti v súlade so zákonom o ochrane osobných údajov.  

12.16 V prípade porušenia akejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z tejto Zmluvy zo strany subdodávateľa, zodpovedá 
Dodávateľ ako keby k tomuto porušeniu došlo z jeho strany. Uvedené sa týka aj sankcii a pod. Akékoľvek 
zmeny v údajoch subdodávateľa je Dodávateľ povinný ohlásiť Objednávateľovi do 15 dní odo dňa 
rozhodujúcej skutočnosti. Bez vopred daného súhlasu Objednávateľa, nie je Dodávateľ oprávnený zmeniť 
subdodávateľa.  

 
Čl.13 

Doba trvania zmluvy, skončenie platnosti zmluvy   
 

13.1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 6 mesiacov odo dňa účinnosti Zmluvy alebo do odovzdania 
riadne a včas predmetu Zmluvy, ktorý je Zmluvou v čl. 7 definovaný do 1.6.2025, podľa toho ktorá 
zo skutočností nastane skôr. 

13.2 Ak Zmluva skončí akýmkoľvek spôsobom, ostávajú v platnosti ustanovenia, ktoré podľa svojej povahy majú 
trvať aj po ukončení Zmluvy, najmä dojednania upravujúce záväzok mlčanlivosti, ochranu Dôverných 
informácií, voľbu práva a riešenie sporov.  
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13.3 Každá zo Zmluvných strán má právo odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade jej podstatného porušenia druhou 

Zmluvnou stranou. Za podstatné porušenie Zmluvy Dodávateľom sa považuje porušenie ktorejkoľvek z 
povinností uvedených v tejto Zmluve, pričom k náprave zo strany Dodávateľa nedôjde ani v lehote 10 dní odo 
dňa, kedy Objednávateľ Dodávateľa na porušenie upozornil preukázateľným spôsobom. Za podstatné 
porušenie Zmluvy Objednávateľom sa považuje porušenie ktorejkoľvek z povinností uvedených v tejto Zmluve, 
pričom k náprave zo strany Objednávateľa nedôjde ani v lehote 10 dní odo dňa, kedy Dodávateľ 
Objednávateľa na porušenie upozornil preukázateľným spôsobom.  

13.4 Okrem prípadov podstatného porušenia Zmluvy je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, ak:  

a) Dodávateľ je v úpadku alebo ak Dodávateľ vstúpil do likvidácie alebo preruší alebo skončí svoju 
podnikateľskú činnosť, alebo  

b) Dodávateľ alebo jeho štatutárny zástupca je právoplatne odsúdený za trestný čin spáchaný v súvislosti 
s výkonom jeho činnosti, alebo podnikaním, alebo  

c) Dodávateľ poruší ustanovenia článku 14 tejto Zmluvy, alebo 

d) Dodávateľ viac ako mesiac poskytuje nekvalitné služby v rozpore s touto Zmluvou. 

13.5 Za podstatné porušenie Zmluvy Objednávateľom sa okrem vyššie uvedeného považuje:  

a) omeškanie Objednávateľa s platením svojich peňažných záväzkov, ak toto omeškanie trvá po dobu 
dlhšiu než desať  (10) dní odo dňa, kedy Dodávateľ na splnenie tejto povinnosti Objednávateľa vyzval,  

b) opakované (minimálne 2 - krát) neposkytnutie súčinnosti Objednávateľom v zmysle tejto Zmluvy 
(vrátane jej príloh).  

13.6 Odstúpením od Zmluvy niektorej zo Zmluvných strán sa Zmluva zrušuje ku dňu doručenia odstúpenia druhej 
Zmluvnej strane. V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy si Zmluvné strany ponechajú doposiaľ akceptované 
plnenia, vykonané v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve a jej prílohách a úhrady za ne. Ohľadom 
plnení, ktoré neboli riadne ukončené ku dňu zániku Zmluvy, pripraví Dodávateľ ich inventarizáciu a 
Objednávateľ bude oprávnený, ale nie povinný ich prevziať, pokiaľ uhradí príslušnú časť ceny zodpovedajúcej 
miere rozpracovanosti podľa dohody Zmluvných strán.  

  

Čl. 14 

Osobitné protikorupčné ustanovenia  

 

14.1 Pri plnení tejto zmluvy sa Dodávateľ zaväzuje dodržiavať platné a účinné právne predpisy vzťahujúce sa ku 
korupcii a korupčnému správaniu.  

14.2 Dodávateľ podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že sa oboznámil s Protikorupčnou politikou Pôdohospodárskej 
platobnej agentúry, ktorá je zverejnená na webovom sídle Objednávateľa, jej obsahu porozumel a zaväzuje 
sa ju rešpektovať a dodržiavať.  

14.3 Dodávateľ podpisom tejto Zmluvy zároveň vyhlasuje, že:  

a) pozná znaky korupcie a korupčného správania,  

b) zdrží sa akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti s plnením záväzkov 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy,  

c) poskytne súčinnosť v prípade posudzovania podozrenia z korupcie alebo korupčného správania,  

d) zdrží sa akýchkoľvek foriem korupcie súvisiacich s plnením predmetu Zmluvy alebo záväzkov 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy,   

e) bezodkladne oznámi Objednávateľovi na emailovú adresu zuzana.petreje@apa.sk akékoľvek 
podozrenie z korupcie alebo porušenie ktoréhokoľvek ustanovenia tohto článku Zmluvy a poskytne 
súčinnosť pri preskúmavaní tohto oznámenia,  

f) nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zamestnancom Objednávateľa, ktorý by mohol ovplyvniť 
realizáciu predmetu tejto Zmluvy.  

14.4 V prípade, ak Dodávateľ poruší akékoľvek ustanovenie tohto článku Zmluvy alebo jeho časť:   

a) je Objednávateľ oprávnený aj bez predchádzajúceho upozornenia odstúpiť od tejto Zmluvy s 
okamžitou platnosťou bez toho, aby Dodávateľovi vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za 
odstúpenie Objednávateľa od Zmluvy, pričom odstúpenie je účinné dňom doručenia oznámenia o 
odstúpení od zmluvy Dodávateľovi resp. ak sa takéto oznámenie dostane do dispozičnej sféry  

Dodávateľa a/alebo v jeho mene konajúcej osoby;  

b) Dodávateľ sa zaväzuje, že poskytne Objednávateľovi  náhradu škody za akúkoľvek ujmu, poškodenie 
alebo náklady vzniknuté Objednávateľovi v súvislosti s porušením tohto článku Zmluvy a to v lehote 
najneskôr 10 kalendárnych dní odo dňa výzvy na plnenie zo strany Objednávateľa.  

 

Čl.15  

Záverečné ustanovenia 

 

15.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami.  

mailto:zuzana.petreje@apa.sk
nikola.kakasova
Obdĺžnik
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15.3 Táto Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.  

15.4 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy:  

● Príloha č.1 - Technická špecifikácia – opis predmetu zákazky,  
● Príloha č.2 - Kategorizácia vád 
● Príloha č.3 - Akceptačný protokol 
● Príloha č.4 - Zoznam subdodávateľov 
● Príloha č.5 - Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) č. 2017/863 z 18.mája 2017, Poskytnutie práv 

duševného vlastníctva ISVS v súlade s licenciou EUPL 

15.5 V prípade rozporu medzi znením Zmluvy a jej príloh sa záväzkový vzťah medzi Zmluvnými stranami spravuje 
znením Zmluvy.  

15.6 Na záväzkový vzťah z tejto Zmluvy sa nepoužijú (všeobecné) obchodné podmienky žiadnej zo Zmluvných 
strán.  

15.7 Túto Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných dodatkov podpísaných Zmluvnými stranami, 
pokiaľ nie je v tejto Zmluve ustanovené inak.  

15.8 Práva a povinnosti Zmluvných strán v tejto Zmluve podrobnejšie neupravené sa riadia Autorským zákonom, 
Obchodným zákonníkom a ďalšími príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v 
Slovenskej republike.  

15.9 Zmluvné strany si znenie Zmluvy riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne 
podpisujú.  

15.10 Táto Zmluva sa podpisuje v piatich (5) vyhotoveniach, z ktorých Objednávateľ obdrží tri (3) a Dodávateľ 
dostane dve (2) vyhotovenia s platnosťou originálu.  

  

  

Za Objednávateľa:                             Za Dodávateľa:    

V Bratislave, dňa .............        V Banskej Bystrici,  dňa ............. 

 

 

 

 

 

...........................................................      ....................................................................  

Pôdohospodárska platobná agentúra       WILLING + HEAR s.r.o.                              

Ing. Marek Čepko          Mgr. Kamil Kyzúr            

generálny riaditeľ       konateľ 




